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vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do prosince 2023.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
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Tento dokument nahrazuje EN 29073-3:1992.
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Oznámení o schválení

Text ISO 9073-3:2023 byl schválen CEN jako EN ISO 9073-3:2023 bez jakýchkoliv modifikací.
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Předmluva
ISO (Mezinárodní organizace pro normalizaci) je celosvětová federace národních normalizačních orgánů
(členů ISO). Mezinárodní normy obvykle vypracovávají technické komise ISO. Každý člen ISO, který
se zajímá o předmět, pro který byla vytvořena technická komise, má právo být v této technické
komisi zastoupen. Práce se zúčastňují také vládní i nevládní mezinárodní organizace, s nimiž ISO
navázala pracovní styk. ISO úzce spolupracuje s Mezinárodní elektrotechnickou komisí (IEC) ve všech
záležitostech normalizace v elektrotechnice.

Postupy použité při tvorbě tohoto dokumentu a postupy určené pro jeho další udržování jsou
popsány ve směrnicích ISO/IEC, část 1. Zejména se má věnovat pozornost rozdílným schvalovacím
kritériím potřebným pro různé typy dokumentů ISO. Tento dokument byl vypracován v souladu
s redakčními pravidly uvedenými ve směrnicích ISO/IEC, část 2 (viz www.iso.org/directives).

ISO upozorňuje na možnost, že uplatňování tohoto dokumentu může zahrnovat využití patentu
(patentů). ISO
nezaujímá žádný postoj ve věci prokázání, platnosti nebo použitelnosti jakýchkoliv patentových práv
nárokovaných v tomto ohledu. K datu vydání tohoto dokumentu ISO neobdržela oznámení o patentu
(patentech), který může být nezbytný k uplatňování tohoto dokumentu. Subjekty, které ho uplatňují,
je však nutno upozornit, že nemusí jít o nejnovější informaci, kterou lze získat z databáze patentů
dostupné na adrese www.iso.org/patents. ISO nelze činit odpovědnou za identifikaci jakéhokoliv
nebo všech patentových práv.

Jakýkoliv obchodní název použitý v tomto dokumentu se uvádí jako informace pro usnadnění práce
uživatelů a neznamená schválení.

Vysvětlení nezávazného charakteru technických norem, významu specifických termínů a výrazů ISO,
které se vztahují k posuzování shody, jakož i informace o tom, jak ISO dodržuje principy Světové
obchodní organizace (WTO) týkající se technických překážek obchodu (TBT), viz
www.iso.org/iso/foreword.html.

Tento dokument vypracovala technická komise ISO/TC 38 Textil ve spolupráci s technickou komisí
Evropského výboru pro normalizaci (CEN) CEN/TC 248 Textilie a textilní výrobky na základě Dohody
o technické spolupráci mezi ISO a CEN (Vídeňská dohoda).

Toto druhé vydání zrušuje a nahrazuje první vydání (ISO 9073-3:1989), které bylo technicky
zrevidováno.

Hlavní změny jsou následující:

–    název byl změněn z „Textilie. Zkušební metody pro netkané textilie. Část 3: Zjišťování pevnosti
v tahu a tažnosti“ na „Netkané textilie – Zkušební metody – Část 3: Stanovení pevnosti v tahu
a tažnosti pomocí zkoušky metodou Strip“;

–    byla doplněna povinná kapitola Termíny a definice (kapitola 3) a následující kapitoly byly
přečíslovány;

–    byl zrevidován článek 8.2.

Seznam všech částí souboru ISO 9073 lze nalézt na webových stránkách ISO.

Jakákoliv zpětná vazba nebo otázky týkající se tohoto dokumentu mají být adresovány národnímu

http://www.iso.org/directives
http://www.iso.org/patents
http://www.iso.org/iso/foreword.html


normalizačnímu orgánu uživatele. Úplný seznam těchto orgánů lze nalézt na adrese
www.iso.org/members.html.

http://www.iso.org/members.html


BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ – Tento dokument si nečiní nárok na řešení všech
případných bezpečnostních záležitostí spojených s jeho používáním. Je odpovědností
každého uživatele tohoto dokumentu, aby před jeho použitím zavedl vhodné postupy
z hlediska bezpečnosti a ochrany zdraví a stanovil použitelnost omezení daných předpisy.
Očekává se, že osoba provádějící tuto zkoušku byla plně proškolena ve všech aspektech
tohoto postupu.

1 Předmět normy
Tento dokument specifikuje zkušební metodu pro stanovení síly při přetrhu a tažnosti netkaných
textilií pomocí zkoušky metodou Strip v klimatizovaném stavu nebo za mokra. Tato zkušební metoda
popisuje dva postupy, postup A (šířka zkušebního vzorku: 25 mm) a postup B (šířka zkušebního
vzorku: 50 mm).

Tento dokument specifikuje metody s použitím zkušebního přístroje s konstantní rychlostí posunu
příčníku (CRE). Zkušební zařízení s konstantní rychlostí zatížení (CRL) jsou pro informaci uvedena
v ISO 2062:2009, příloha A, jako uznání skutečnosti, že tyto přístroje se stále používají a mohou být
použity po dohodě.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


